Atenção 


Você está lendo este mangá no site Mangás Yuri! 


Nenhum título postado aqui é traduzido pelo site. Recomendamos 
que acesse a scan que traduziu o capítulo e conheça outros 
projetos feitos por eles. 
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TRADUÇÃO E EDIÇÃO 


SE POSSÍVEL, OPTE POR OBTER A OBRA ORIGINAL ATRAVÉS DIVULGANDO E ENALTECENDO O 
DE UMA COMPRA LEGAL PARA AJUDAR O(A) AUTOR(A) E GÊNERO YURI DESDE 2015. 
TODA EQUIPE ENVOLVIDA NA CRIAÇÃO DA OBRA. VENHA, NÓS VISITE! AYSCANS.BLOGSPOT.COM 
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SAÍ DE PERTO DA 
EUN-HA! 


VOCÊ CHEGOU 
AQUI MAIS RÁPIDO DO 
QUE ELI ESPERAVA. 


PORÉM, NÃO ESTÁ 

COMPLETA. NÃO CONSEGUI 
ACHAR TODOS OS 

INGREDIENTES AQUI. 


ISSO MESMO. ISSO É 
EXATAMENTE O QUE VOCÊ 
ESTÁ PENSANDO. 


PARA Nós 
BRUXAS... 


ISSO É Só 
UMA DIVERSÃO. 


Nit: Em traduções prévias, elixir foi referido 
como “droga” ao mesmo tempo de “elixir” 
Nesse capítulo, o novo tradutor kr-en optou por 
usar droga. Pelo menos é isso que se pode 
inferir. 


«. ME DE À 
DROGA* AGORA. 


E SAI DE PERTO 
DA EUN-HA! 


ou? 
ME PARECE QUE VOCÊ 
É BEM IRRITADINHA. 


NÃO SERIA UM POLCO 
VERGONHOSO SE ELI COMEÇASSE 
COM UM ATAQUE COM TUDO 
ASSIM? 


EU AINDA 
QUERO ME DIVERTIR 
UM POLO... 


QUERIA QUE 
VOCÊ NÃO TIVESSE SE 
APRESSADO TANTO. 


VOCÊ ACHA QUE O QUE ESTÃ 
FAZENDO É DIVERTIDO? 


AH... VOCÊ 
SABE... 


NÃO TEM NADA DE 
ERRADO EM TER LM POLICO 
DE ORGULHO... 


VOCÊ NÃO 
É UMA BRUXA 
TAMBÉM? 


DESDE QUANDO 
BRUXAS TEM QUE 
SE ACOMODAR A 
REGRAS HUMANAS? 


AS BRLIXAS SE TORNARAM 
TÃO COVARDES QUANDO 
SE TRATA DE CRIME? 


EU QUERO VIVER 
COMO LIMA BRLIXA, 
UMA BRUXA. 


CRIAR DROGAS, 


USAR FEITIÇOS MÁGICOS, 


MANIPULAR MEMÓRIAS 
HUMANAS 


E CONTROLAR ELAS 
DE ACORDO COM SEUS 
DESEJOS, 


VIVER COMO O TERROR DOS 
OUTROS, FAZENDO O QUE 
QUERO. 


UMA CRIATURA 
CAPRICHOSA 
COMO EU, 


POR QUE DIABOS 
VOCÊ ESTÁ ME 
CONTANDO 1550... 


VOCÊ NÃO QUERIA 
SE LIBERTAR DA 
SOMBRA DA SUA 

IRMA? 


VOCÊ CONHECE... 
MINHA IRMA?! 


Tara 
IA 
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ESCAPAR, ENTÃO VIVA 
COMO LIMA BRUXA. 
T 
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« O QUE.. 


-. O QUE VOCÊ ME 
DEU...? 


VOCÊ VAI 
DESCOBRIR DAQUI 
A POLCO, HMM? 


SÓ QUERIA ME 
DIVERTIR UM POLICO, 


MAS VOCÊ FALAR 
ESTRAGOU TLIDO. 


AINDA SIM, 


ACHO QUE SERIA DIVERTIDO 
OBSERVAR VOCÊS. 


POR ENQUANTO 
VOCÊ NÃO VAI SE 
ENTENDIAR. 


ES- ESPERA 
UM SEGUNDO...! 


«- ELIN-HA 
O QUE VOCÊ ESTÁ 
FAZENDO.. 


«ME SINTO... 


ESTRANHA... SI-YEON. 


EU ESTAVA COM 
TANTO MEDO. 


E EU SEI QUE NÃO 
É HORA PARA ISSO... 


«MAS NÃO CONSIGO 
ME PARAR. 


MEL CORPO ESTÁ 
DOLORIDO.. 


NÃO TENHO CONTROLE. 


NÃO QUERO 
FAZER ISSO, 


MAS NÃO 
CONSIGO EVITAR.. 


«ME DESCULPA..! 


ME DESCULPA 
SI-YEON... 


+ ESPERA UM 
MINUTO EUN-HA!! 


DENTRO DO MEU PEITO, LIMA SENS, 


NÃO É HORA PARA | 


PRECISO CONTACTAR A POLÍCIA, 
E BOTAR SENSO NA ELIN-HA 


«POR FAVOR ME 
AME... 


ESSA NÃO É A 
HORA... 


EU NÃO ME IMPORTO COM 
O QUE ACONTEÇA... 


POR FAVOR Sô... 


ME AME AGORA. 


POR FAVOR... 


A DROGA É COMPLETAMENTE DIFERENTE 
DA ANTIGA 


EU SEI QUE MINHA VONTADE NÃO DEVERIA ESTAR 
ASSIM... 


NÃO ESTOU SOB CONTROLE DE ELI MESMA 


EU SÓ BEBI UM POUCO 


MAS SINTO QUE ESTÃO EMERGINDO DOIS LADOS MEUS 


UM LADO ESTÁ RECLUSANDO ISSO, 
E O OUTRO ESTÁ GOSTANDO 


PELO MENOS O CORAÇÃO DELA É O 
MESMO QUE O MEU 


Nós CHORAMOS E ABRAÇAMOS UMA A OUTRA 
A NOITE INTEIRA 


FOI COMO SE TODAS AS MINHAS PREOCUIPAÇÕES 
TIVESSEM DESAPARECIDO NA NOITE CALADA 


to be continued... 


RECRUTAMENTO 


EDITOR(A)S PÉ VOC 


Existem alguns tipos de edição, e nós separamos 
apenas dois (os que são necessários em nossa scan); 
1) Edição de Redraw: Limpa os balões, reconstrói 
algumas partes das páginas caso tenham sido 
danificadas / zoadas enquanto fazia a limpeza; 

2) Edição de Type: Coloca as falas e onomatopeias, 
fazendo uso é claro, das fontes usadas e recomendadas 
por nós. Disponibilizamos todo o material necessário, e 
se preciso, daremos dicas para quem precise melhorar. 


TRADUTOR(A)S 


Traduz e passa a tradução para um blogo de notas. 
Bloco de notas esse, que estará devidamente 
organizado, com a ordem das falas corretas, e traduções 
devidamente sinalizadas para que o/a editor(a) não 
confunda e acabe se confundindo. 
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